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(D) Ki tagadhatja meg azt, hogy a történelem, 
habár vékony árnyalataiban némileg változkodva is, 
de időszakonkint ismétli magát ? Ki tagadhatja meg, 
hogy az emberiség életében a hasonló előzmények 
időszakonkint hasonló eredményeket szülnek ! 

A történelem azon jóskönyv, honnan az esemé- 
nyek folyamát előre következtetni képesek lehetünk, 
mert az emberi nyom változik, de az emberi szen- 
vedélyek és gondolkozásmód határai egyaránt fog- 
ták el az istentől részökre kimért tért, ugy a mult- 
ban mint a jelenben. 

A történelemre mutattunk, vagy onnan meritet- 
tük okoskodásainkat hazánk közelebbi elcsüggedett 
állapotában, midőn mindig azt állitottuk, hogy a vi- 
lágforradalomnak szétharapodzását csak is nemze- 
tünk kivivott jogainak visszaadása által lehet para- 
lysálni, oda mutatánk, midőn vitattuk, hogy a né- 
pek közvéleményétől elhagyott reactió magát az el- 
foglalt téren fönn nem tarthatja, mert békületlen 
népet kormányozni nem lehet, annyival kevésbbé 
harczot folytatni azzal népszerü vagy jogos eszmék 
ellen. A történelemre mutattunk, midőn a birodalmi 
politika legujabb fordulatának alapvonásaiban reményt 
látunk ugyan, de háttéri eszméiben régi alkotmá- 
nyunk teljes garantiáit még kéteseknek lenni képzel- 
jük, habár elismertük, hogy nincs itt az idő e fe- 
lett határozott véleményt mondhatni, miután az al- 
kotmány — ha bár némely részeiben hiányosnak, söt 
módositottnak látszó – visszaadása alkalmával az 
országgyülés és király egyetértésére a tér fenn van 
hagyva, s az 1848-iki törvények revisiója megigér- 
tetett, melyeknek kellő mértékben visszaállitása nél- 
kül mi alkotmányos életünket többé képzelni nem 
tudjuk. 

Most midőn a többi, velünk a pragmatika sanctió 
alapján szövetséges viszonyban álló osztrák tartomá- 
nyok alkotmányos szervezése foly, illő, hogy e szer- 
vezés fontosságának bemutatását szintén a történe- 
lem emlékei által eszközöljük. 

Az ausztriai házbóli régibb uralkodók között 
legelőbb Rudolf állitott volt fel maga körül oly kor- 
mányt, mely mindent elkövetett arra, hogy azon ki- 
rályságokat, melyek külön jogokkal, s külön szer- 
zödések mellett mentek az uralkodó ház sceptruma 
alá, szorosabban fogná be azon absolut kormányzás 
alá, mely az uraikodó házat a hűbéri joggal birt 
örökös tartományokra nézve, semmi alaptörvény ál- 
tal nem levén az korlátolvya — megillethette. 

Az ő absolutistikus iránya a vallásos fanatis- 
musban kereste támaszát. Még uj volt akkor a seb, 
melyet a papi uralmon a protestantismus ejtett, s az 
utóbbinak vivmányai sokkal népszerübbek és jogo- 
sabbak voltak, hogysem más fegyverrel sérteni le- 
hetett volna azokat, mint a reactió fegyvereivel. — 
Igy az ős hierarchikus jogok védelme azonosult az 
absolutismus védelmével, támaszt lelt az az önura- 
lomra vágyó kormányoknál, ellenszenvet a szabad- 
ságra vágyó népeknél. 

Magyar-, Cseh-, Morvaország, s Ausztria ak- 
kori protestáns része egyaránt háboritva lőn azon 
vallásos jogokban, melyeket hatalmas európai köté- 
sek biztositottak, és biztositván e jogokat a belső 
alkotmány és törvények, háboritva lőn a polgári jog 
is. A vallásos érdek örve alatt emelt erőszak, a tör- 
vény és alkotmány lánczait fenyegeté szétrombolás- 
sal. Magyarország alkotmányos ellenállást fejtett ki, 
s csatlakoztak magatartásához a cseh, morva és 
osztrák protestánsok és szabadelvü katholikusok. A 
jogos ellentállás nem győzhetvén, fegyverre krült a 
dolog. A magyar nemzetnek volt akkor egy Szárdiniá- 
ja: a független Erdély, s annak határozott és bölcs 
fejedelme Bethlen Gábor. A fejedelem föllépett, a for- 
radalmi mozgalom kitört, s nemsokára veszélylyel 
fenyegette az uralkodó házat. Rudolf császár most 
engedményezvén, majd visszavonván engedményeit, 
a bizalmat végre annyira eljátszá, hogy a birodalom 
teljes felbomlása, s előbbi külön országos elemeire 

visszaoszlása látszott bekövetkezendőnek. 

A magyar főbbek, kik a keleti barbarismus tul- 
sulya ellen szükségesnek látták, hogy az egy közös 
uralkodó körül, közös európai érdekek által összevont 
szövetséges birodalom fennmaradjon; látták a veszélyt, 
látták, hogy a közvéleményben elesett Rudolf többé 
a trónt meg nem tarthatja, merész elhatározással 
fordultak a császár testvéréhez Mátyáshoz , kivánván, 
hogy az uralkodóház trónja megmentésének végesz- 
közéhez folyamodjék, és testvérét a császárt léptesse 
le a trónról. 

Mátyás belátta a merész követelés politikai hel- 
jes voltát, s élére állván a magyaroknak, Rudolfot 
lelépésre birta, és a trón meg volt mentve. Mátyás 
visszahelyezé a magyarokat alkotmányos és vallásos 
szabadságukba. Bethlen Gábor visszavonult Erdély- 
be, mert a magyar akkor sem akarta felforgatni 
forradalmával sem ős alkotmányát, sem a birodal- 
mat; hanem csak jogait követelte vissza, melyeket 
neki királyi eskük, és alapkötések biztositottak. 

Azonban a magyar egy dologról megfeledkezett : 
arról t. i. hogy az ő diadalát sem csupán a Bethlen 
Gábor seregeinek a lelkes és harczos Erdély népé- 
nek, sem saját belső egyetértésének, s forradalmá- 
nak, hanem ezek mellett köszönhette Ausztria Mor- 
va- és Csehország magatartásának, melyek a ma- 
gyar ellenállást – igaz, hogy saját érdekökért, - 
de lelkesen támogatták szóval, pénzzel és vérrel is. 

És most Magyarország kibékült anélkül, hogy 
egyebet biztositott volna a mellette tartó császári 
tartományok részére azon szóadásnál, hogy a felbo- 
szankodott Rudolf által fél daczból engedett vallásos 
jogokban a többi tartományok is meghagyatnak. 

Innen következett, hogy kellő garantiák nem 
levén, a Mátyás után hamar trónra lépett Ferdinánd 
tökéletesen semmivé tette a protestantismust az örö- 
kös tartományokban, s midőn ott hatalmát teljesleg 
megalapitá, s midőn tudta, hogy a magyarok iránt 
többé ott ujabb bizalom föl nem kelthető, fordult 
Magyarországnak, s csaknem egészen Rudolf nyo- 
mába lépett volna, ha a nemzet szerencséjére Er- 
délyben ujabb támaszát nem leli. 

Ezen történelmi emlék magára is elég tanu- 
bizonyságot tesz arról, hogy habár alkotmányilag 
igaz az, a mit a magyar karok és rendek e század 
elején az ausztriai császári czim fölvételekor ki- 
mondottak, hogy Magyarországot azon kérdés nem 
érdekli, Magyarországnak az ausztriai császárral 
mint olyannal semmi köze sincs; de mégis hazánk 
sorsa a közös uralkodó ház többi országainak sor- 
sával szoros összeköttetésben áll. 

Most az európai közvéleményben uralkodó ha- 
talmat gyakorol azon eszme, hogy a trónok az or- 
szágok közvéleményének legyenek kifejezései. A 
korlátlan hatalom eszméje naponkint népszerütlenebb 
és mind jelentéktelenebb pártot számit. 

Ez eszmének köszönheti Magyarország, mely 
koronaterületével mint külön alkotmányos királyság 
áll, nem egy centralizált állam tagjakint, hanem egy 
közös uralkodó ház általi válhatlan viszonyban; de 
egyszersmind e lánczolatban már szinte egyedül ké- 
pezte az alkotmányos erőt – e közszellemnek kö- 
szönheti a magyar, hogy Ausztria népeinek java 
elismeré az ő alkotmányos kivánatainak jogosult- 
ságát. 

Most már tagadhatlanná válik, hogy csak is e 
közszellem jogos igényeinek kielégitése által nyer- 
het a magyar királyság is kellő biztositékat arra 
nézve, hogy azon évszázadokon át ismételt kisérle- 
tek királyi koronánk jogainak megsértésére minden 
alkalommal ismét föl ne ujuljanak. 

Gróf Rechberg kimondá köriratában, hogy a 
birodalom legujabb politikája öszinte. Nem vonjuk 
kétségbe e nyilatkozat alaposságát; de vajha sike- 
rülne e nagy határozással, e nagy alkalommal oly 
alapokra fektetni a birodalom többi tartományainak 
is közjogát, hogy a magyar alkotmány általuk iri- 
gyelt ne lehessen, de sőt ennek szilárd fenntartása 
és sérthetlensége, a többi tartományoknak is örökös 
életkérdésökké válhatna. 

Történelmünk egy rövid időköze : Rudolíftól Fer- 
dinándig int minket arra, hogy teljes szivünkből ki- 
vánjuk azt, hogy Ausztria minden tartományai a 

valódi alkotmányosság malasztját élvezhessék, s tel- 
jesleg megnyugtatva legyenek. 

Kiigazitás. Lapunk közelebbi első czikke első hasábja 58-dik 
sorában e szó után ,királyat; hibából kimaradott e szó ,megkoronázva.4 

(D) A választási kérdéshez. Lapunk 94-dik számában 
közreadott értekezésünkben azt állitottuk fel, hogy Erdély- 
ben 1848 előtt csak analogiákra találunk a népképviseletre 
nézve,most pótlólag a következő észrevételeket kell megtennünk. 
A mint az 1848-iki kolozsvári törvényczikkek, (melyek kö- 
zött az I. és II-dik megerősittetett) érvénybe hozatnának, 
Erdély azonnal határozott választási törvényczikkel bir, mely 
habár csak azon egy alkalomra is hozatott, de hatását nem 
veszté a mennyiben ujabb törvény által nincs helyettesitve. 
Ezen II-dik törvényezikk 1848-ról a városokra valamint az 
addig választási képességgel birt egyénekre nézve öszhang- 
zó határozatokat hoz a pozsoni V-dik törvényezikkel. A vá- 
lasztási jogot minden vallásra kiterjeszti. A külön képvise- 
leti joggal biró városokra nézve azt határozza, hogy ott 
választó mindazon lakos, a) ki 300 forint értékü házat vagy 
földet bir; b) kik mint kézművesek, kereskedők megtele- 
pedve vannak, s önálló üzletök van; c) kik a fönnebbi osz- 
tályokba nem is esve 100 forint évi jövedelmet kimutatnak; 
d) Jövedelemre való tekintet nélkül a sebészek, orvosok, 
ügyvédek, mérnökök, akad. művészek, a m. akad. tagiai, 
gyógyszerészek, lelkészek, segéd lelkészek, iskolatanitók ; 
e) kik eddig városi polgárok voltak, ha a fennirt képessé- 
gekkel nem is birnak. 

Emlitett czikkünkben a vármegyékeni választásra ki- 
vántunk vonatkozni. E részben ama czikkbeli elmélettel egy 
részben azonos a fennemlitett 2-dik törvényezikk, a melyben 
ez van határozva: 

4. §. Vármegyéken, Fogarasvidékén és székelyszékek- 
ben választói joggal fognak birni 

a) mindazok, kik az 1791-diki törvényczikk szerint a 
közgyüléseken szavazattal birván, a követek választásába is 
befolyni eddig is jogositva voltak, ha szinte ezen jog gya- 
korlatában azelőtt korlátolva is lettek volna. 

b) Külön képviselettel fel nem ruházott városokban 
mindazok, kik a 3-dik §-ban irt cathegoriákban valamelyik 
hez tartoznak (a városi választókat értve). 

c) Rendezett tanácscsal el nem látott községekben 
mindazon lakosok, kikre az 1848-dik évre az adólajstrom 
szerinti fejpénzen felül legalább 8 pfrint adó van kivetve, 
és ezeken kivül mindenik község , mely az 1791-dik tör- 
vényezikk nyomán jogositottakon kivül legalább 100 füstöt 
számlál; befoly a követválasztásba szabadon vá- 
lasztott két képviselő által sat. 

E szerint ezen törvényezikk , a községekben részint 
censust állit fel, részint pedig a censuson alól esőkre néz- 
ve, a képviselők általi szavazást, melynek analogiájára az 
1848 előtti szokásban rá találunk. 

Ezen törvényczikk alkalmazása azonban feltételezi az 
1.ső szintén megerősitett törvényezikk alkalmazását, mely a 
két ország szorosabb egyesülését mondja ki, és feltételezi a 
pesti országgyülést, ez lévén a 2-dik c ikk bekövetkezö té- 
tele. „A folyó évi julius 2-ra kihirdetett Pesten tartandó kö- 
zös hongyülésre küldendő erdélyi követek népképviselet alap- 
jáni választása; a rögtönös alkalmazás lehetségesitését is 
tekintetbe vévén, csupán ez egy esetre, következően 
lesz intézendő" sat. 

Igy ha Erdély arra volna felszólitva, hogy az 1848-ki 
törvények alapján Pestre küldjön követeket, alkalma volna 
hozott törvényt alkalmazni az 1848 előtti téren csak analo- 
giákra támaszkodhat. 

(H.) Magyarország reorganisatiója, ez a birodalom min- 
en népei s maga a dynastia jövőjére, söt az európai bé- 

kére általán ellsmert, nagy befolyással biró tény még min- 
dig csak a végrehajtás küszöbén áll; komoly aggodalom- 
mal látjuk utjában azon akadályokat, a melyek azt nem en- 
gedik politikai történelmünk csarnokában, már mint végbe- 
ment s a közvélemény elismerésével szentesitett tényt üd- 
vözölhetni; tehát a magyar kérdés - látjuk ezt a bécsi és 
pesti lapok nézeteiből - fájdalom, még csak annyira van 
megoldva, hogy szinte bizonyosnak tetszik, miszerint a köz- 
bizalom szilárdulására nézve egyedül a nagy, de jogos ki- 
fogások legfelsőbb méltányolása hathat kedvezőleg. A „Neu- 
este Nachrichttené-ben olvassuk, hogy „azok száma, a kik 
vonakodnak a főispánságot elfogadni, már tizenötre megy, 
s hogy valaki e tisztséget véglegesen elfogadta vol- 
na, erről semmi bizonyost se tudhatni.4 Ugyan e lapban ol- 
vassuk, hogy: ,„tegnap (nov. 2.) itten (Bécsben ) azon hir 
volt elterjedve, mintha udvari kanczellár báró Vay beadta 
volna lemondását, mely visszalépés egy ily köztisztelet- 
ben álló egyéniség részéről az uralkodó közbizalmatlan- 
sággal szemben kétszeresen sajnos volnalt A „Wanderer"- 
ben pedig gróf Zay Károlynak egy a magyarországi han- 
gulatról öszintén irt levelét olvassuk okt. 30-ról, a melyben 
a t. gróf ur azt mondja : a 

„Hogy az okt. 20.diki császári manifestumot Magyar- 
országon miért nem fogadták azon megnyugvás, elégültség 
és lelkesedéssel , mint várták , ennek okait kitalálni bizo- 
nyára nem kell valami oedipusi ész, csak egy kis történel- 
mi ismeret és lélektani tanulmány. Az elégültség, a meg- 
nyugvás, a lelkesültség nem általános : Tflto al 



Mivel igen sokan a politikai vétségek és elitélé- 
sekre nézve különösen egy általános amnestia kihirdetését 
és egy ideiglenes habeas-corpus-acta kibocsátását várták, 
mint a melynek Magyarország több mint hat századon át 

birtokában volt, s a mely minden polgári szabadság palla- 
diumát képezi. 

Mivel igen sokan a pragmatica sanctio értelmé- 
hez és az 1791-diki 10-12 törvényezikkekhez ragaszkod- 
va, egy teljes visszaallitásra, az 1847/48-diki évre való visz- 
szatérésre, s az illető országgyülési határozatokhozi csat- 
lakozásra, szóval : a personalis unio visszaállitására egész 
bizonyossággal számitottak. 

Mivel igen sokan remélték, hogy az országgyü- 
lésnek vissza lesz adva a katonakötelezettség, valamint a 
sóárak megszabása körül gyakorolt joga. 

„Mivel igen sokan várták, hogy a szerbvajdaság 
és a Bánát azonnal tényleg vissza fog kebleztetni Magyar- 
országba, s ki lesz nyilatkoztatva föltétlen elismerése an- 
nak, hogy Horváth- és Tótország Magyarország koronája 
alá tartozik. 

„Mivel igen sokan nem tudnak kibékülni azon ha- 
tározattal, hogy Magyarország alkotmányának visszaállitásá- 
val az országgyülési határozatok, mielőtt királyi szentesitésse- 
alá kerülnének, előbb még valamely testületnek terjesztes- 
nek fel átvizsgálás végett, midőn majdnem ezer éven át az 
országgyülés egyenesen a koronás királylyal megosztva gya- 
korolta törvényhozó hatalmát. 

„Mivel igen sokan egy ideiglenes sajtótörvény 
kibocsátását vagy legalább a sajtóviszonyok mielőbbi teljes 
rendezésére kilátást nyujtó igéretet vártak. 

„Mivel igen sokan a dohányegyedárusság meg- 
szüntetésére és annak kevésbé terhelő adónemmeli fölcseré- 
lésére számitottak. 

„Mivel igen sokan remélték, hogy Erdélynek Ma- 
gyarországgal való törvényesen szentesitett és tényleg élet 
beléptetett uniója tekintetbe lesz véve. - 

Mivel igen sokan félnek, hogy miután a császári 
kibocsátványok az osztrák polgári törvénykönyv érvényen 
kivül helyezését Magyarországot illetőleg nem érintik, az 
továbbra is meg fog tartatni, jóllehet Magyarország irott és 
szokás által szentesitett törvényeinek elvével és szellemével 
nem fér össze. 

„Mivel igen sokan várták, hogy az országgyülés 
még ez évben egybe lesz hiva, a palatinus megválasztva, a 
koronázás végrehajtva, miután a választási módot illetőleg 
az 1847/48-diki szentesitett törvény legalább egyidőre meg- 
tartható lenne, és ezt már azért is várták, mivel a közelebbi 
év folytán az általános viszonyok oly alakot vehetnek, hogy 
az országgyülés összehivását és a koronázás végrehajtását 
nagy akadályok hátráltathatnák. 

Mivel igen sokan remélték és óhajtották, hogy a 
velünk szomszédos német-szláv faju testvérnépek viszonya- 
iknak megfelelő, a magyaréhoz hasonló, alkotmányos önkor- 
mányzati alapon nyugvó alkotmányban fognak részesittetni, 
minek következtében Magyarországgal egyetértve, teljes meg- 
győzödésből, teljes erővel a birodalom, a trón és dynastia 
érdekében képesek lesznek minden ellenséges elemmel dia- 

dalmason szembeszállani, mig széttördelve nemsokára ide- 

gen elemekbe beleveszni, s még a vilagtörténet évkönyvei- 

nek lapjairól is nyomtalanul eltünni fognak." 
É levél, a mely oly érthető magyarázatot ad a Ma- 

gyarországon uralkodó politikai közvélemény komoly maga- 

tartásának, a „Wanderer" folyó hó 3-diki számában jelent 

meg. Meg vagyunk győzödve, hogy azok előtt, a kik a hely- 

zet természetét tanulmányozni szeretik, nem kevesebb érdek- 

kel fog birni egy Pestről, f. hó 1-sőjéről irt czikk, a mely 

szintén az emlitett (magát a szabadelvü párt elvrokonának 

valló) derék bécsi lap nov. 3-diki számának hasábjain „A 

„„szabadelvüekt állása Magyarországon' czim 

alatt jelent meg, s következöleg hangzik : 
(Folytatjuk.) 

„Igényteljes szózatra" nehány észrevétel. Nem neve- 

zem öket sem igényteljeseknek, sem igényteleneknek , adja 

meg nevét mindenki a szerint, a mennyire a tárgy értéke 

érdemli, a szerint a mennyire érdekli a dolgot és mivel bi- 

zonyos vagyok abban, hogy figyelmét minden birtokosnak 

leginkább a tagositás s az ezzel szoros kapcsolatban lévő 

classificatio foglalja el, s többen talán a körülmények miatt 

arról tiszta fogalmat nem szerezhettek minden jó szándék 

és igyekezet daczára sem, megkisértem röviden azokat fel- 

világositni ezen észrevételekben. Ugyanis : 

A tagositás leghátráltatóbb oka az, hogy nincs népsze- 

rüsitve, hogy még nem hatottak azon áldott, érlelő 
jótékony 

sugarak a magra, a nép agyára, mely kicsiráztassa és fel- 

növessze fáját, az eszmét, hogy az gyümölcsöző és áldást- 

hozó legyen; mert élőszóval nem hatnak az ügyre azok, 

kik ha nem is legnagyobb érdekkel, de mindenesetre leg- 

nagyobb surlódásban és összeköttetésben vannak a néppel 
és 

ezek volnának a jegyzők. Kiknek nagyobbrésze — tisztelet 

a kisebb résznek – mint valami garbonczás diákok a hely- 

ség közepére esnek, hónyuk alatt egy hosszu levéllel, 
kiki- 

áltják magokat helység dictátorainak, s minthogy nagyob- 

bára a nép nyelvét nem birják s birtokuk nincs , tehát ér- 

dekök sincs, nem felelhetnek meg szép hivatásuknak, s igen 

ritkán tesznek egyebet, mint az adót felhajtva, egy restan- 

tiát mutató lajstromot ha beadnak, legfelebb ha vagy egy 

magyar mérnök introducáltatik; vergődnek a nép javáért (?) 

mint a hal a szárazon, csak hogy oda mérni német, vagy 

legalább is cseh jőjön, hogy a dolgok aztán csehül is állja- 

nak. A jegyzőknek, mondom, volna kötelességök e tárgyat 

folytonosan és szakadatlanul előbozni, hogy a nép 
értelme- 

sebb, szorgalmatosabb része megismerkedve , barátkozva az 

eszmével, kezdjen arról gondolkozni és későbben értekezni, 

mert addig mig e tárgy minden szántóvető embert legalább 

is annyira nem érdekel mint a mostani politika, addig 
csak 

is a 2/, nagy bajjal való kiegészitésével commassálhatunk. 

De annyival többet tesznek, minden helységben már oly tul- 

ságos arányban megszaporodott zsidók - és ezek 
nagy té- 

nyezők — hogy azt valami irtóztatónak mondják, mert 
min- 

den embernek, ki köztájok egy korya pálinkára emgyi 

elmondjál, „ho, ezzeg most az uraság a commassátióva. 

smopdla Valnt, majd meglátják, hogy ezután hogy 
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élhetnek és felhoz a mennyi fictiót csak Galicziától s Buko- 
vinától idáig kigondolt, mert a szót – olyankor mikor egy 
néhány darab marhája egész nyáron künlegel és legelhet 
tovább is - nem kell kimélni , mig végre is talán illumi- 
nált agya annyira saturálódik, hogy capacitálni őtet annyi 
volna, mint borsót a falra hányni, és ezek érintkezésben lé- 
vén a józanabb munkásabb részszel is, ezekből a legjobb 
indulatot is ugy elölik, hogy ha már látja szembe jöni a 
tagositani kivánó birtokost, vagy vagy egy urbéri rendezés- 
sel foglalkozó hivatalnokot, ugy néz rá mint rosz akarójára 
s borzad töle mint magyar ember a frakktól. 

Hanem hatni lehetne és kell a helybeli papok által. 
Most egy éve is jött ki egy népszerüen irt kis könyv, né- 
met nyelven, mennyire felelt meg az számitott sikernek, azt 
mondani nem ide tartozik. Értekezik a classificatioról, telek 
könyv s hozzátartozandók szerkezetéről, szóval inkább a 
mérnököt illetőkről sat. De nem azt kivánják és kell nekiek 
mondani, hogy mi és hogyan történik, hanem hogy tagosi- 
tás után hogy kell nekie gazdálkodni, ezt megmondja egy 
igen tisztelt gazda b. Bánfi János rövid és erőteljes utasi- 
tásában, ezt kellene kinyomatni német és román nyelven, 
mint azt az erdélyi gazdasági-egylet a magyarral tevé s a 
törvényhatóságoknak megküldeni s a helységekkel megvé- 
tetni; mert a hogy minden ház 2-3 rendbeli házszámot per 
10 kr ki tud váltani a járási hivataltól, annyivalinkább ki- 
fizethet egy-két példányt egy helység s ezeket egyene- 
sen a papoknak megküldvén, ők mint működők, magyará- 
zók, ismertetők, maguk és jövendőbéliek megkapják fárad- 
ságok jutalmát, az ily commassátióknál öket az ekklézsiá- 
nak felajánlani szokott földterület által. Ez magyarázza meg 
nekiek a következő gazdálkodási módszert, olvassa fel on- 
nét nekiek a kézzelfogható példákat, s ha azt megértve vagy 
megtanulva csak egy két gazda is alkalmazza a mezőn, ki- 
sérletek t tesz - exempla trahunt — s Isten a szorgalmat 
gyümölcsével áldja, s akkor megmarad továbbra is vendég- 
szerető asztalán a kenyér és szalonna és — kés. 

Ez az én véleményem az igényteljes pont egy részére, 
itt hiszem és ebben keresem a bajt és okot, a tagositás 
lassu haladását. (Folytatjuk.) 

7Debreczeni levelek. I. - Megkezdem leveleim cyelu- 
sát a kalvinisták Rómájából. Ha valaha volt ok e várost 
Rómának nevezni, ugy a legujabb idők mozgalmai — a pro- 
testáns ügy, mely mellett oly kitartólag küzdött, az, miért e 
város méltóvá tette magát, bár némi különbséggel, a hason- 
latra. S ha elgondoljuk, hogy e küzdelmek a legkedvezőt- 
lenebb időben vették kezdetöket, de annyi jogérzettel, mint 
mennyi vallásos elszántsággal vezettettek, valóban az ember 
azon meggyőzőödést nyeri, hogy a jogos ügynek végre is 
gyözedelmeskedni kell. És megvagyunk győződve, hogy a 
protestáns ügyben történt őszinte, jogos és elszánt, jobban 
egyakaratu föllépés egyik nevezetes ok volt a körülménye- 
ket oda érlelni, hogy a rendszer megváltozzék. 

A változás meghozta felülröől az erélyes, a jogérzetü 
férfiak elismerését is. Férfiak , kik eddig poltikai vélemé- 
nyek miatt fogságot, üldöztetést szenvedtek, léptetnek fel 
szereplőkül. A decoratio szép, egészen uj, de a szereplők 
nincsenek lelkesülve az ügy miatt. A protestans ügy bajno- 
kai főispánokká neveztetnek. T. K. visszaadja a szerepet, 
mert az elvei ellen van. Sokan hiszik, hogy e példa ragá- 
lyossá válik, a mint ezt a legujabbi tudósitások már is iga- 
zolják. 

Atalánvéve társas köreinkben nem okoztak sensatiót az 
ujitások. Nem lehet látni azon közügyek iránti meleg buz- 
galmat, azon érdekes eszmecserét, muly az alkotmányos élet- 
hez szükséges, mely azt meg kellene hogy előzze, hogy ez 
töle szülessék. Esztergam az, hová mindenki feszült várako- 
zással tekint; de talán mégsem Esztergam az, honnan 
mindent várni lehet és várnunk szabad. 

Ott függ a városház falán a szabadságlevél, mel- 
lette rendőri rendelet a fokosok viselete ellen, továbbá a ka- 
tonakötelesek névsora, s holmi dohánytermesztést korlátozó 

rendszabályok. A nép olvasva ezeket elfordul és kérdi : Mi 

az hát, a miben az alkotmány megadása mutatkozik ? 

Korunk valóban átmeneti korszakot képez e perezben. 
A betegség symptomái félreismerhetetlenek. Kevés tapintat 
kell megjósolni ez állapot jobbra fordultát, vagy megjósolni 
a halált. De hazánk, nemzetünk meghalni nem fog, mert 
jöserővel iratott meg, hogy „Magyarország nem volt, hanem 

lesző, És mi hiszünk e jóslatban. 
Meglátjuk mit fog a közel jövendő hozni. Jövő leve- 

lemben társáséletünkről fogok megemlékezni, most még csak 

annyit, hogy Debreczen városa is valahára tettleges lépést 

tett az állandó szinház megalapitására. A ház megvásárolva 

és az aláirási folyamodvány a telekkönyvi tanácshoz beadva. 

A szinház tehát már csakugyan állandó lesz, adná az ég, 

hogy a szinészet iránti részvét is állandóvá váljék. Mond- 

ják Latabár szinigazgató a mult ny ári idény alatt a leg- 

hidegebb részvétlenség áldozata lett, pedig pártolást ér- 

emelt volna. És most Isten velünk ! 
Erdélyi. 

KÜLÖNFPELEK. 
O Mint euriosumot megemlitésre méltónak találjuk, 

hogy a nürnbergi muzeum igazgatósága Kolozsvár városa ta- 

nácsához a napokban egy átiratot intézett, melyben felkéri, 

hogy Kolozsvár városa is, mint a többi erdélyi 

német városok, járuljan segélyével az ottani muzeum 

alaptőkéjéhez. Ha mégis 1850 előtt irták volna, hogy pmint 

más erdélyi n émet városok !4 

Tordán a csak e f. év tavaszán kezdeményezett — 

s több nemes keblü városi polgár meleg részvéte által a fej- 
leményben elősegélt – ,városunk választott esküdt közön- 

sége által Széchenyi-liget elnevezést nyert" sétatérünk ja- 

vára tks Schütz Józsei urnak 16 darab szép vadgesztenye- 

fa-csemeték ajándékozásaért köszönetet nyilvánit a tordai 

Széchenyi-liget további rendezésére kinevezett bizottmány 

nevében Veres Károly bizottmányi elnök. 

– Bécsi lapok irják, hogy amagyarországi 
helytartóságot e hó folytában szervezik. 

— Az esztergami tanácskozmány, mint pesti 
lapok hallják, f. nov. hava 2ő-re van tervezve. A confe- 
rentia tagjaira nézve még nincs végleges megállapodás. Ed- 
dig 90 tag van kijelölve. - A „N. N." niteles forrásból 
értesül, hogy b. Sina Simon táviratilag kijelenté, hogy a 
főispáni méltóságot nem fogadja el. 

– Pozsonból irják, hogy az országház megujitá- 
sa, mire a miniszterium 30,000 frtot engedményezett, köze- 
lébb munkába vétetik, miből azt következtethetni, hogy az 
országgyülések Pozsonban fognak tartatni, (?2) s hogy miha- 
mar elkezdődnek. Gr. Pálffy József f. hó 2ikán megszem- 

lélte a megyeház helyiségeit, alkalmasint nemsokára meg- 
kezdi hivatalos működését. CP. E.) 

— A ,B. H." f, hó 6-kán irja : Majláth György 
tárnokszer ő excja magához hivatván az egyetem nagysá- 
gos rectorát s dékánját, kijelenté nekik, hogy az egyetem 
megnyitása iránt már intézkedett, s az valószinüleg még e 
hó közepe táján fog megtörténni. 

—– Hogyan becsülik meg Olaszországban a 
magyar huszárt. Erre nézve magán uton jutottunk a kö- 
vetkező adat birtokába: „Egy összeütközés alkalmával a ki- 
rályiak elfogtak egy magyar huszárt; az eset Garibaldinak 
tudomására jutván, rögtön két elfogott főtiszttel vál- 
totta ki az egy huszárt.4 — Tudja Pál mit kaszál. (Gy. K.) 

– Kimutatás a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 
forgalmáról october havában 1860. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról e 49 ft 18 kr. 
14 uj tag 21 részvény után 5 ft 25 kr T10,, 25, 
Havi, rendes és rendkivüli betételek 1,77,,099%,, 
Könyvdijakban 1..1.. . .ni. Öint „—, 
Kamat és provisio 469 ,,26.,, 
Bélyegdijakban 16 ,, 
Küldnökdij " 5 

17,488 , 
19,870,, 74 

140 tag által visszafizetett kölcsön 

A bevételek összege 

Kiadások: 
150 tagnak kölcsön 18,706 ft - kr. 
Tisztviselők fizetése bő,, 
Bélyegdij 12 ,, — , 
Irodai kellékek l. 1 , 681,, 
Szállásbér o). ...... 40,, — 
Tüzelés, világitás 10,, 40,, 
Betett visszafizetés 134 ,, 34 , 

A kiadások összege 18,959 ,, 50, 

Pénzmaradék 911 ,, 24,, 
Kolozsvártt, oktober hó 31. 1860. 

Tauffer Ferencz Gelteh János 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
— Nyilvános köszönet! Magasabb és üdvtelje- 

sebb ezél nem lehet, mint a miveltség, a fokozatos tökélye 
sülés, s a kik e szent czél megközelitését eszközlő intézetek 
fölsegéllésére adományoznak mulandó javarkból, örökre fenn- 
maradó érdemet és hálás elismerést vivnak ki számukra; 
nemes tettöknek jutalmát azonban nem a nyilvános elisme- 
résben, hanem az öntudat boldogitó szavaiban találják. E 
gondolat, e boldogitó érzelem lelkesité polgár Kovács Dá- 
niel urat és nőjét Jánosi Rozáliát, kik a m.-vásárhelyi kis- 
dedovó intézet alaptőkéje növelésére 100 o. é. frtot adomá- 
nyoztak, és annak biztositására m.-vásárhelyi polgári laktel- 
köket lekötvén, az óvodát oly kötelezettséggel tábláztatták 
bé, hogy azon lakház után a 6-száztóli kamat évenként 
mindaddig pontosan fizettessék, mig az óvoda tennáll. Itten 
nyomasztó pénzviszonyaink között valóban szép példája az 
a közügy iránti részvétnek. Adja Isten, hogy a példa több 
nemes követőkre találjan s ezáltal is jutalmazódjanak az ér- 
demes adományozók, kiket Isten hosszu és boldog élettel 
áldjon meg. - M.-Vásárhely, oktober 30-kán, 1860. 

Molnár, k.-óvoda igazgató. 
Nemzeti szinház. - Kedden nov. 6-kán „Don Caesar 

de Bazan," franczia dráma 5 felvonásban. A czimszerepben 
Komáromi szépen müködött. Don Jose szerepében Albisi lé- 
pett fel, ugy látszik Ujfalusi helyett, mert ez utóbbi neve 
volt a szinpadon. Albisi nem e szerepre való, ez Molnárt il- 
lette volna. Maritánát Follinuszné helyesen játszta. Élénkité 
az előadást az, hogy Montfior szerepében Tóth Soma lépett 
fel, ki igen mulattatá a közönséget. 

Szeredán 7-dikén ,Dalos Pista," vigjáték dalokkal. A 
ezimszerepben Rajz kielégitőleg játszott, szerepét jól fogta 
fel, valamint Komáromi (Hajnalosi). Ujfalusiné Teréz kisded 
szerepét is érdekessé tette kellemes otthonossága által. Ró- 
zsi szerepében Follinuszné játszott, kit a közönség mindig 
kedvel. 

POLITIKAI HIREK. 
– Nápolyból, e hó 3-ról táviratozzák, hogy 

Sonnaz tábornok hadosztálya, a gariglianoi vas- 

hidat elfoglalván, e folyón általkelt; a piemonti tengeré- 

szek pedig, e folyó torkolatánál vertek hidat. Ezenfölül 

egy harmadik is készen áll, s ekkép e hó 3-án az összes 

piemonti hadseregnek a Gariglianón át kelle lépnie. A 

nápolyi király csapatai Gaeta körül pontosulnak össze. A 

piemontiak megtettek minden előintézkedést, hogy Gaeta, 

— ha mindjárt csak a szárazföldi részről fog is ostromol- 

tatni — sokáig ne tarthassa magát. 
Victor Emánuel mult hó 26-án Monte Croci- 

ban volt, bolGaribaldival találkozott. Midőn ez utóbbi 

a király elé ért — megállapodott, levette kalapját s igy 

szolt: „Üdvözlégy, Italia kírálya 19 Victor Emánuel meg- 

szorongalta kezét s ekkép válaszolt : „Üdvözlégy, leg. 

jobb barátom 16 

— Garibaldi okt. 31-én Nápolyban fordult meg, 

e 

Wagner Frigyes 



hogy jelen legyen a magyar gyalogság és huszárok zász- 

lainak beszentelésénél. E városban 4 lovas nemzetőr- 

ezred alakittatik. 
Róma s Páris közt a feszültség napról napra 

nmövekedik, s a porosz és orosz uralkodók követeinek le- 
beszélése nélkül, ő szentsége már rég elhagyta volna 

Rómát. 
— A bécsi „Presse"-ben olvassuk, hogy Velenczé- 

ben halálcsend uralkodik s ott az olasz nemzeti egylet 

középponti bizottmánya által kibocsátott izgató kiáltvá- 

nyok vannak elterjedve. 
— Okt. 30-án Nápolyban következő eredmé- 

nyét tudták az általános népszavazatnak : Igen 1,102,499; 
nem 9371; egyébiránt még ezen szám sem egész, mert 
két tartományból még hiányoztak a szavazatok. 

A papságról megjegyzik, hogy az alsóbb clerus ál- 
talános toöbbségben vettrészt ezen cselekményben, néhol 
azonban ezek is tartózkodtak ebbeli jogaik gyakorlatától;, 
a nép, különösen némely szicziliai szigeteken, mint 
Ischiában, a szavazás elől a hegyekbe menekült, nem azért 
— mintha félt volna nem szavazatát nyiltan az urnába 
vetni, hanem azért, mert a nemzeti ügy ellenségei által 
elámitatva, azthitték, hogy szavazatukat megtévén, azon- 
nal le fognak tartóztatni az országos hajóhad részére; 
már pedig a szicziliai olasz egyáltalában irtózik a kato- 
náskodástól. Más helyeken pedig, s nevezetesen pedig a 
nápolyi királyság némely félreeső városaiban, különösen 
Apuliában a reactionariusoknak sikerült a szavazást vé- 
res demonstratiókkal zavarni, ugy hogy néhol fegyveres 
katonaság beavatkozására is szükség volt; mindezek da- 
czára a bekeblezés melletti nyilatkozatok, mint a fönnebbi 
számok mutatják, oly határozottak és jelentékenyek, hogy 
azokat bátran Dél.Olaszország népvélemény-nyilatkoza- 
táuak vehetni. 

Nápolyból okt. 27-ről jelentik még, hogy a lazzaro- 
nik valószinüleg reactionárius izgatás nyomán, bátorságot 
vettek a rendőrség kigunyolására, e közben Conforti 
rendőrminiszter egy gyilok-karczolást kapott; a zavar le- 
csillapittatott; a távirda használata pedig, minthogy állam- 
jólét elleni izgatásokra használtatott, a magánosoknak 
megtagadtatik. 

—- A ,„,J. d. D.4 nápoiyi levelezője, Victor Emanuel 
szájába ily szavakat ad: „Háborura kell készülnünk; 
talán holnap, talán a legközelebbi tavaszszal, talán csak 
egy év mulva tör ki, de elmaradni semmi esetre sem fog. 
Vannak szövetségeseim; ám, ha hat havi időnk lesz a ké- 
szülődésre, mi megvivunk elleneinkkel egyedül is." Victor 
Emannel februarig szándékszik Nápolyban maradni, ha az 
események másfelé nemszólitják; addig pedig ott 150,000 
főnyi hadsereget akar szervezni. A király megparancsolta 
Farrininak, hogy a bourbonisták által Iserniában végbe- 
vitt rémtetteket — jegyzőkönyvbe fölvegye, hogy azok 
nyomán az európai hatalmakhoz memorandum intéztet- 
hessék. 

— A szicziliai hivatalos lap okt. 22-én a néplelke- 
sedés örömemlékü napján egy rendeletet közölt, melynek 
tartalma a következő. 

„1. czikk. Azon alvószoba, melyet a Porta nuova 

melletti királyi palota pavillonában Garibaldi lakott, 
örök időkre ugyanazon állapotban hagyatik, melyben ez 
jelenleg van, mind azon butor, mely abban e pillanatban 
találtatik, mindenkorra ott hagyatik. 

"e. czikk. Ezen rendelet egy márványtáblára be- 
vésetvén, a nevezett szoba bejáratánál kifüggesztetik.4 

– Páris, okt. 31. A „Const." megrója a török ha- 
tóságokat; szerinte a helyzet éppen nem megnyugtató a 
keresztényekre nézve; azért is komoly biztositékokat kö- 
vetel ezek nyugalmát s életét illetőleg. - A ,Patriet 
jelenti, hogy Ausztria nem fog kilépni eddigi védelmi állá- 
sából, s e tekintetben Benedek táborszernagynak utasitá- 
sokat is adott. 

— Mint Svájczból jelentik, Klapka, az egykori for- 
radalmi tábornok, több svájczi kereskedőház társaságá- 
ban – egy üzletet kezdett, s állandó tartózkodása he- 
lyéül Bernt választotta volna. Hozzáteszik, hogy Klapka 
mintegy 200,000 frank birtokában van, s ezenkivül 5000 
frankot kap évenkint, mely utóbbi összeg, az emlitett üz- 
leti vállalkozók részéről számára biztositva van. Azonban 
más oldalról jövő tudósitások szerint, Klapka nemcsak nem 
szándékszik távolmaradni minden politikai tervektől, sőt 
ellenkezőleg, ő egyik legtevékenyebb tagja az emigra- 
tiónak, „A franczia lapokból értesülünk — irja a „P. H." 
— hogy Klapka tbk ünnepélyes bucsut vett párisi bará- 
taitól. „Vagy soba sem látiak benneteket többé - mondá 
a bucsutvevő tábornok – vagy szabad lesz már hazám 
és én boldog, ha majd viszontlátlak 14e 

— A párisi osztrák követ Metternich herczeg 
által a franczia kabinetnek tett előterjesztésekből minde- 
nekelött az tünik ki, hogy a herczeg utasitásai utólag né- 
mi módositást szenvedtek, mit a Varsóban szerzett ta- 
pasztalatokkal hoznak összefüggésbe. Az osztrák követ 
előadta miszerint Piemontnak eljárása, a parliamenti hosz- 
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szas beszédek s Cavournak Velencze megtámadása iránt 
tett nyilatkozatai Ausztriát kényszeritették nagyszerü vé- 
delmi rendszabályokról gondoskodnia, de a melyek a vé- 
delem czélján soba sem menendenek tul. Tudatta volna 
azt is, hogy minden más hatalmak ujból elismerték volna 
Ausztriának Velenczéhez való jogait s vajmi kivánatos 
volna Francziaország részéről is hasonló nyilatkozatot 
nyerni, a mely ezenkivül a zürichi szerződéssel tökélete- 
sen öszhangzó volna. Franczia részről azonban ugy látszik 
kikerülni igyekeztek egyenes választ adni e hozzá intézett 
kérdésre, csak is azon megjegyzésre szoritkozván, mikép 
a zürichi szerződésre nem lehet többé hivatkozni, mert a 
mi abban Velenczét illetőleg ki volt kötve, az, azon elő- 
feltétéltől függött, hogy a velenczei királyságba gyökeres 
reformok hozatnak be s az osztrák olasz birtokok az ak- 
kor tervben volt confoederatióba belépnek; ámde sem 
azon reformok nem léptek életbe, sem a confoederatio 

átalában nem jött létre. E megváltozott viszonyok közt 
már minő tervei lehetnek Francziaországnak Velencze 
jövőjére nézve, ugy látszik e részben semmi nyilvánulat 
se történt. Jellemző csakugyan a tény, hogy Klapka tbk 
legujabbi Párisban mulatása alatt nagy kitüntetéssel lön 
fogadva, s néhány napja Turinba lett elutazásakor érzéke- 

.nyen vön bucsut ottani barátaitól jelentvén nekik, hogy 
őt többé vagy soha sem, vagy csak nagyszerű események 
után fognák viszontlátni. 

—– London, nov. 1. A Reuterféle irodának jelentik, 
hogy Rechberg gr. fölvilágositást küldött a diplomatiai 
karnak a varsói találkozásról. E folvilágositás szerint 

Ausztria három kérdést állitott föl ; 1) hogy Orosz- és 
Poroszország elfogják-e ismerni az Olaszországban be- 
végzett tényeket ? 2) hogyan fogják magokat viselni, ha 
Piemontot Ausztria elleni támadásában egy másik hatal- 
masság segitené? 3) Mit fog tenni Poroszország, ha há- 
boru üt ki s a német szövetségi terület valamelyik ré- 
szére is kiterjed? Rechberg gr. továbbá tudatja, hogy 
az osztrák kormány a varsói találkozásról körlevelet fog 

küldeni külföldi képviselőihez. 

– Varsó, okt. 25. A „D. Allg. Ztg." levelezője 
irja : Eredménye azon találkozásnak, melyről oly sokfé- 
lét beszéltek, a mennyiben mostanáig megitélnilehet, ugy 
ütött ki, mint már előbbi leveleimben gyanittatám. Mind- 

amellett, hogy a regens-hg. annyira iparkodott közeledést 
eszközölni Oroszország és Ausztria között, megmaradt az 
előbbi feszült állapot. A két császár egymásközti szemé- 
lyes viszonyát még csak nem is lehet jónak mondani. A 
czár, mint magától érthető, a legnagyobb udvariassággal 
fogadta vendégét, s minden tekintetben elsőséget adott 
neki, kisérete és hadserege nagy boszankodására; azon- 
ban minden bizalmas érintkezés gondosan kikerültetett, a 
mi leginkább szembeötlött Gorcsakofl herczeg tánczvi- 
galmán, hol Sándor czár egy szót sem szólott Ferencz 
József császárhoz, a ki a polonáis bevégeztetése után, 
csak saját kiséretével társalgott, mig végre Kisselef gróf, 
a párisi orosz követ lépett hozzá, s hosszabb beszélge- 
tésbe merült a császárral. Egészen másnemüek valának a 
regens-herczeg érintkezései mindakét császárral. Sándor 
czárrali társalgása a legnagyobb mértékben szivélyes 
volt, a mi nagyon természetes közel vérrokonságuknál 
fogva, habár sok tekintetben s meglehetős lényegesen el- 
térnek egymástól politikai nézeteik. Ausztria császárávali 

viszonya is barátságos volt, s ragaszkodom azon leg- 

Ausztriában kitüzetett a reform ösvénye, a két német 
nagy hatalom benső összetartását lehet várni, egyrészt 
a német politikát illetőleg, de másfelől a Francziaország 
irányábani magatartás minőségére nézve. Az egész talál- 
kozás, melynek utját a regens-herczeg egyengeté, hogy 
Teplitzben adott szavát beválthassa, nem vezetett ugyan 
azon eredményre, melyet a legitim politika hivei reméltek 
tőle, mindazáltal mégis megmutatta a világnak, hogy Na- 
poleon Lajos nem bir egyedül irányadó szavazattal az 
európai nagy hatalmak tanácsában. 

A „Schles. Ztg.66 levelezője szerint a porosz 
regens-herczeg törekvései, kinek köszönhetni a két csá- 
szár közeledését, mégis nem igen valának fogékonyak a 
császároknál, bármily nagy vala a személyes találkozá- 
soknál az udvariasság. Az oroszok épp ugy nem tudják 
feledni Ausztria hálátlanságát a krimi háboru alatt, a mint 
el tudnak zárkozni a franczia szövetség csábitásai elől. 
Ily körülmények közt Gorcsakofl herczeg ismert franczia 
vonzalmai, s felettébb nagy befolyása mellett legfőbb he- 
lyen nem igen kedvező lehete az osztrákokkali egyezke- 
dés eredménye, s Francziaországnak ismét van miért kár- 
örömmel mosolyognia. Ezzel azonban levelező nem akarja 
azt mondani határozottan, hogy igy állnak a dolgok, csak 
a hangulatnak kivánt kifejezést adni. 

— A rajnai lap turini levelezője a vars ói talál- 
kozásról irja, hogy ott az ausztriai Császár Ö Felsége II. 

1 Sándor czárnak az olasz ügyek állapotáról oly fölvilágo- 

utóbbi levelemben kifejezett nézetemhez, hogy mióta 

sitást adott, melyből kiderült, hogy Ausztriának előbb 
utóbb nem leend más teendője, mint Szárdinia ellen ujra 
táborba szállni; erre Sáador czár kijelenté, hogy Ausztria 
e lépését jól fontolná meg, mert Oroszország nincs oly 
helyzetben, hogy fegyverrel támogathassa, arról pedig 
meg van győződve, hogy Francziaország ezen esetben 
szövetségesét védelmezendi. Ezen válasz annál megle- 
pőbb volt, mert Ausztria részéről Oroszországnak az 
1856-iszerződésre vonatkozótörekvéseibenpártolásigér- 
tetett, miben Poroszország csak vonakodással volt haj- 
landó részt venni. 

—– A ,„Kr. Z.6 a varsói találkozásról mondja, hogy 
1-ör ott semmiféle irott egyezmény létre nem jött; 2-or 

hogy a három uralkodó szóbeli beszélgetésben el nem 
ismerte a Francziaország és Szárdinia által fölállitott 
nemzetiségi elvet; 3-or hogy Ausztria nem nyilatkozott 
akkép, mintha Italiában támadólag fellépni szándékoznék, 
— s hogy igy Porosz- és Oroszországnak nem is volt 
alkalmuk bizonyos kötelezettségek elvállalását visszauta- 
sitani; s 4-er, hogy a varsói napok, a fejedelmek szemé- 
lyes elválásakor végeredményöket még el nem érték, s 
hogy ekkép némely kérdések, melyeket az uralkodók 
csak fölületesen hoztak szönyegre, legközelebb a kabi- 
netek utján fognak eligazittatni. 

—– A varsói conferentia utáni általános europai 
helyzetet ekkép vázolja a „M. S." : „Angolor- 
szág — a varsói conferentiának egyik nagymestere, - 
miután ez a hatalmak ellenkező személyes hajlamai és kü- 
lönböző állami érdekeik miatt nem eszközlé azt, mit so- 
kan óhajtottak; ismét láthatólag kezd Francziaországhoz 
közeledni, kivált mióta az angol közvélemény hatalmas 
veto-t mondott a Coburg-Palmerstonféle machinatiok ellen. 
Ezen közeledés azonban aligha változtatand Francziaor- 
szágnak Angolorság irányában mostanság követett gya- 
nakodó és tartózkodó politikáján; III. Napoleon nem ámi- 
tandja azzal magát, hogy Angliára minden körülmény 
közt számithat. P or oszor s z ág, – miután közbenjárása 
Ausztria és Oroszország kibékitésére nem sikerült, — ál- 
talános meggyőződés szerint szorosabban fog csatlakozni 
Angolországhoz. Oroszországnak valamint nem vál- 
tozott Ausztria irányábani merev állása : ugy nem vál- 
tozott Francziaország irányábani barátsága. Francziaor- 
szág helyzete mindenesetre a legkedvezőbb: választhat 
akár Angolország, akár Oroszország között, s nemhogy 
őt szigetelték volna el, — mint bizonyos udvarok óhaj- 

tották, — ellenkezőleg erősebb állást nyert, mint a mi- 
nóvel birt a varsói conferentia előtt. V a rsó megmutatta, 
hogy a régi szent szövetség lebetlen; ellenben Fran- 
cziaország annyira ura lön a helyzetnek, hogy min- 
dig erős szövetségre találhat részint azon elveknél fogva, 
melyeket zászlóira irt, részint azon érdekeknél fogva, 
melyek az övéivel közösek) levén, csak szövetségével 
érvényesithotők akár Nyugaton akár Keleten, 

– Egy párisi sürgöny jelenti, hogy Chinából 
aug. 24-ről érkezett tudósitások a szövetségesek győzel- 
mét megerősitik; több erőd, s azok által nagy földterüle- 
tek jutottak az angol-franczia hadsereg kezébe. A szövet- 
ségesek 3–400 embert vesztettek holtak és sebesültek- 
ben; meghatalmazottaik utban voltak Peking felé, honnét 
azt a biztositást nyerték, hogy barátságosan fognak fo- 
gadtatni. ! 

Ujabbak. - Mint Turinból f. hó 2-ről távir- 
ják: azon hir, bogy Cialdini okt. 29-kén a királyiaktól 
megveretett volna, tökéletesen hamis: azt Rómából hi- 
resztelték el. Egyébiránt alig is volt szükség ily czáfo- 
latra, miután csakhamar reá bekövetkezett Cap u a meg- 
adása s utána Victor Emánuel győzelme, mely nagy és 
döntő győzelem a legelőkelőbb napieseményt képezi. Hi- 
vatalosan jelentik ugyanis Nápolyból f. hó 3-ról: „A 
piemontiak a király parancsnoksága alatt, a Gariglia- 
nón túl fényes győzelmet vivtak ki. A nápolyi sereg 
előlről a csapatok s oldalvást a hajóhad által 
hevesen megtámadtatván, szétszóratott; sátra- 
kat, kocsikat, anyagszereket s számos foglyokat hagy- 
ván hátra a piemontiak kezében; Sonnaz osztálytábor- 
nok üldözi az ellenséget s Ga eta s a Molo felett uralgó 
állást foglalt el. A szárd király ma vonul be Nápoly- 
ba. A Capuában elfogott nápolyiak száma 11 czerre 
megy. 

A piemontiak e fényes diadalma után a Bourbon- 
ház sorsa nápolyi földön végleg el lesz döntve, azon 
franczia oltalom daczára, melyben a királynak utolsó 
menhelye királyságában részesittetni látszék. Ezen oltal- 
mat a félhivatalos „Patrie" csak egyszerű emberiségi 
tekintetnek tünteti fel. A nápolyi királynő, a király test- 
vérei s általában ennek egész családja, ugymond e lap, 
vonakodott őt elhagyni, s Francziaország ennélfogva 
nem türheté, hogy az egy tengeri ugy mint szárazföldi 
oldalról eszközlésbe vett ostrom által mondhatlan szeren- 
csétlenségbe taszittassék. Azonban, mint látjuk, a legu- 

i tolsó csatában a szárd hajóhad ismét derekasan közremü- 
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ködött, a nélkül, ho időközben bizonyára mésként ; , hogy az időközben bizonyára méskén 

utasitott franczia tengernagy csak meg is moczczanna. 
BÉCSI BŐÖRZE november 4-kén. 

Állam-adósság. pénzben] áruban pénzben áruban 
—– Genua, nov. 26. Az Ost. Ztg"-nak irják : 50/,-os nemzeti kölcsön . . 100 frt. 75.90 76.10 Ausztr. államvaspálya..... 257— 257.50 

Kevés nap alatt várják Nápolyból Türr dandára megér- 5%-os feetellnnes .100 frt. 65.40 65.50) Nyugati vasut . 170- 179 25 
kezését és a harmadik vadász-zászlóaljat, melyek a vas- öldtehermentesitések. Pardubitzi vasut 112.— 113. ! – 13- 
úton rögtőn Bolognába és Ferrarába szállittatnak, hogy a 5.0s magyarországi. -. 100 frt. 67.50 ő8.- Tiszai vasut... já7. 
Po mellett állást foglaljanak. 50/aros bánsági, horvát és szláv. 4100 fri. 65.50 66.50 Déli vaspálya 609/, (ex div.). . 145.- 146.- 

50,-os erdélyi. 100 frt. 64.75 65.25 Károly Lajos vaspálya (ex div.) . . 149.50 150.— 
Sorsjegyek. Graz-Koflachi . 100.- 105.— 

k kob k pp. 110.— 111. N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20.—- 22.— 

—- A varsói találkozásról irják a „National"- Buda vaterbpek n 50 2x e 50 -sszombati bpibocéék 60 
nak, hogy daczára a porosz herczeg Tepliczben tett Eszterházy 40 ft pp. 83.50 84.- Ha om fátst 
igéretének, nem sikerült az orosz és osztrák császár Salm 40 ft pp. 36.50 37.– Amsterdam 100 boll. ft (86 ft 52 kr a. éy 90— 
közti jó viszonyt helyreállitani. De a mennyire a két may 40 pp. 35.– 35.50 Augsburg 100 d. német fi (85 ft 901/, kr) 51/, 113.80 114- 
császár közti viszony feszült maradott, annyira szi- er 0 ft pp. 35.50 36 -Berlin 100 tallér (150 fir ausztr. értékb.) 4, — 

vélyesebbé vált a porosz herczeg és osztrák császár Wndisobaraá 49 k fa s renkékt ön e nel itszt kr)tő 
között. De a varsói találkozásban kitünt inkább mint Waldstein 20 f [ 25.- 25.50 aéédo vátkt ngoo k loge- jobén 
bek jehezlem eák szem Keglevich Részvények. 10 ft pp. 13.50 14.–Páris 100 frank y fi50 ksak rt.) 31. 52.85 52.90 

, z az a miben a forrada- vények. énznemek. 

lom feltűnő diadalt aratott. : Nemzeti bank ex div) . 750.– 752- Korona . 18.35 
Hitelintézet 200 frt. 169.80 170 - Császári arany 6.306 — 
Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt. 537.– 539.- Reczés arany...... 6.306 —— 
Duna-gőzhajózási társulat 500 fe pp. 402.– 404.- Napoleonsdor. . . 10.62 —— 
Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 145.- 150.- Orosz imperiale 10.94 -— 

T. és felelős szerkesztő DŐZSA DÁNIEL Budapesti lánczhid 500 ft pp. . 365- 375.–-EÉEzüst 133.255 -— 

aki vasut 116830.–11830 20] A nemzeti kölcsön papir szelvényei. 33.255 — 

MIRDSA 
elle HIVATALOS. 

1920. sz. HNirdetmémny. 
A Szamosujvári cs. kir. fegyintézeti igazgatoság által ezennel közhbirűl adatik, miszerint f. 

év december 6-n az érintett intézet irodájában jövő 1861-ik évre ugyanott megkivántató irósze- 
rek szállitása végett irásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni: 

(1-3) 

A szükségeltető irószerek következendők: u. m. 

2 rizma vastag boriték papiros A 9. 2 font gombolyag fehér spárga 

1 ,,erőmű (masina) , s. 60 kötet vékony spárga 

2 ,,közönséges concept 78 darab Hartmuthféle irón AZ 5, ebből fele 

s 7 lágy és fele kemény ónnal 
s a „4. 30 pint fekete tenta 
6 , finom masina íroda , 1. 25 font ,, porzó 
4, e 6 darab vakar-mézga (Radirgumi) 

36 kötet tollszárak 6 , kaucsuk Cgumi elasticum) 
6 katulya gyufa (összesen 6000 szállal) 4 katulya Klaps v. Khunféle rézpennák 100 

24 font pecsétviasz - .,A 10 üvegecske vörös tinta 

2000 darab ostya ., 110 /2 font fekete-sárga selyem 

2000 , .. ,12 1 rizma itató papiros 

120 kötet vastag zsineg 5 darab viaszos vászon (darabja10 bécsi rőtös) 

4 font gombolyag spárga 

A rendes bélyegzett ajánlati iratok az ajánlott öszves árak 50/, 
bánatpénzzel terhelve, nemkü- 

lönben az ajánlkozó mellék és vezeték nevével rend sen aláirva, 
a kitüzö t napig, azaz azon nap 

délelőtti 12 óráig ez n h vatalnál bényujthatók, 

Az ajánlati levelekben megkivántatik az árak számokkal és betükkeli értelmes kitétele, kü- 

lönbenis csek a betükkel tett érték határozand. 

A cs. kir. fegyintézeti igazgatósag. 

Szamosujvárt, november 2-án, 1860. 

(1134) 

irdeteé s. 
as45 szám. 

A szamosujvári cs. k. fegyintézet igazgatósága által eznnnel köztudomásul adatik: miszerint 

folyó év november 22-én az ugyanott használatban lévő négy darab főzőustök , melyek között 

kettő 12, egy 7, és egy 6 bécsi akót tartalmazván, a rendesen 
szükségelt czinezésre irásbeli áján- 

lati tárgyalás fog kezeltetni. 

Az erre nézve benyujandó rendes bélyegzett ajánlati levelek
ben, a kazánok tartalma szerint, 

minden külön akónak czinezéséért követelend árak, — szám és betükkel valamin az ajánlkozó 

mellék- és vezetékneve, ugy lakhelye is értelmesen irva é
s kitéve legyenek. 

Végtére megkivántatik, hogy az ajánlati levelek azon kitételt: hogy ezen tárgyalás föltéte- 

lei— a melyek az alolirt igazgatoságnál beláthatok, az ajá
nlkozónál mind asméretesek - magokban 

foglalják. 
Acs kir. fegyintézeti igazgatóság. 

Szamosujvárt, October 26-án 1860. 

(1139) . 

1691. 1860. Épitészeti vállalkozás. 

Sz.Udvarhely Város községe mint tulajdonos, a pia szegletén lévő fa házát, kemény anyag- 

ból ujjonnan kivánja felépittetni, nyilvános árlejtés útján, a zárt ajá
nlatokat is tekintetbe véendí. 

Az épitészeti tervek és fellételek jelen évi November 1-től Dece
mber 9-ig a városi Tanács 

irodájában megtekinthetők. 
A nyilvános árlejtés ugy a kömives mint az ács munkára egyszere fog megtört

énni ezen évi 

december hó 10-én délelőtti 10 órakor a tanácsi irodában. 

(3-3) 

(3-3) 

Krombholz orvostudor 

GyoOVOoOR-ENMÖRE. 
Ez oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül és különösen 

az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kirán- 
dulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótékonyan foly bé az egészségre. 

Egy üveg ára 5 e kr., két üveg bepakolása 20 kr. 

ENGELHOFFER G. J. 

gyógyerejüű havasi növényekből készült izom- és ideg-essentiája. 
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdal mak, fejfájás, szedülés, fülzugás, kereszt- 
csont-fájdalmak , tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy menetek után, 

átalános testgyengeség, oldal-nyilalás , aranyer bánes talmak ellen, és különösen 
alkatrészek gyengülése ellen. 

Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, 
hasznalati utasitással egy tt, valodian egyedül kapható : 

Kolozsvartt Kozak Ede füszer-kereskedésében. 

torkodunk, s az ekékre és rostákra a gyári ára- 
C1145) (1–3) kat Kolozsvártt következőleg állapitottuk meg. 
Az utóbbi időben számos megrendelésekkel 1 rendü Vidais eke ára 21frt. 

szerencséltettek bennünket a testvér haza tisztelt 2 , ; 9irt 
gazdái, mivel azonban készitményeink a hosszu tá- 3 „I1T frt. 
volság miatt az uton gyakran eltörtek, elhatároz- 4 ,5t. 
tuk részint saját,részint az erdélyi gazda közönség Vastengelyü taliga ,„1aáfrt. 
érdekében, Kolozsvárott fiok-muhelyt állitani fel, Egyszerű rosta „ösífrt. 
s jövőben innét Pestről csak géprészeket küldeni. Szabadalmazott rosta „v3írt. 
melyeknek összeszerkesztését a kolozsvári mü- A fiok-mühely vagyon a két sza- 
helyek fogják végrehajtani. Előlegesen gépjavitá- mos között hosszúutcza 2sz2 sz. a. 
sok melletti ekék és rosták készitésére fog ottani Mol tt 
telepünk szoritkozni; s nagyobb terjeszkedésre olozsvartt. 
csak a tisztelt közönség pártolása fog irányadónk Kelt Pesten okt. zöréndöél Hotvá 

idacs István, lenni. 
gépgyáros. 

Vidac- Jankó. 
Országszerte ismert gyártmányainkat a 

tisztelt gazda közönség figyelmébe ajánlani bá- 

sTEINV JÁNOs 
könyvkereskedésében Kolozsvártt kapható: 

Frank Ign. prof. juris civilis hungarici, 2 kötet... . .. 3 Írt — kr. 

Syntagma juris Ungarici complectens una peculiares principatus Transylvaniae leges 

in usum cum primis Tyronum juris patrii collectum et excusum . — frt 84 kr. 

Vajda László, Az erdélyi polgári magános törvény, 5 kötet . 4 frt - kr. 

Instructio pro Tabula regia judic. Transylv.. — frt 60 kr. 

magyarull.frt 70kr. 

Verbőczius illustratus sine Tripartitum opus consvetud. juris hun- 

garici, kötve.... 84 kr. és 1 frt. 

Aprobatae et Compilatae Constitutiones Transylv. (Erdélyországnak 

három könyvre osztott törvénykönyve) két kötet.... 7 Írt — kr. 
— fÍrt 50 kr. Provisionalis 1791 eszt. diaetalis articulusok.... 

Törvényczikkek 1846-47-beli országgyülésről ... — frt 50 kr, 

Conspectus juris publici regni Hungariae ad annum 1848, per Comitem 1 

i ács munkára együtt 620. frt. o. é. s 

pztpént abemive jg olánlatok ezen évi december 9-ig elfogadandók és az ár- s Amnihia Moysem Cziráky M .g frt 10 kr. 

lejtés után azonnal felbontandok. 
zá sz aro lus, Sylloge tractatum aliorumdue actorum publicorum 

A Tanácsból, Sz. Udvarhelyt, october 30-án 1860. 
historiam et argumenta D. diplomatis Leopoldini resolutionis 

item quae alvincziana vocatur illustrantium, kemény kötetben alírt — kr. 

Erdélyország nagyfejedelemségének ujabb országgyülési végzései 

MEMM HIVATALOS. (articuli novellares Diaetales) 1744-1811, magyarositotta s 

egy vezetékkel s némely külön jegyzetekkel kivilágositotta 

1115) 9%. , (3–12) Dálnoki Incze Józsel..
 frt 50 kr. 

Kolozsvártt KOZÁK EDE füszerkereskedésében mindig Benth
am Jerémiás munkái: I. kötet Törvényhozási elvek. 1 frt 80 kr. 

fris minőségben kapható : II. kötet. Büntető törvénykönyv elvei, francziából Récsi Emil. 1 frt 80 kr. 

Az általánosan kedvelt s orvosilag, sikerrel elismert Diaeták (erdélyi) végzéseinek nyomdokai és a Compilata Constítutio után kelt árislsók 
rt - kr. 

s TEHEH FÉREDV 
Emel betegelkimel. 

kivonatja, egybeszedte G. L., 3 kötet. 

a- Ezeken kivül még számos, a magyar korona-tartományokban 1848-ig 
használt törvénykönyvek találtatnak latin és magyar nyelven. 

Használati utasítással együtt, egy üveg ára 8 7 kr., két üveg bépakolása =0kr. 

AZ EV. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza T4 az.) 


